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͞AŶd iŶ distaŶt iŵes it ǁill ďe that the ŵaŶ aloŶe ǁill Ŷo loŶgeƌ ďe the ƌuliŶg poǁeƌ,  ďeĐause fƌoŵ theŶ oŶ the ǁoŵaŶ ǁill steeƌ 
the fate of the ǁoƌld aŶd huŵaŶitǇ as tƌue ŵotheƌ of the eaƌth, ďeĐause she ǁill ǁield heƌ sĐeptƌe oǀeƌ the ŵaŶ aŶd ďƌeak his  

iŵpeƌiousŶess, tǇƌaŶŶǇ poǁeƌ-lust aŶd addiĐioŶ to ǁaƌ, iŶ oƌdeƌ to eŶd the iŵes of uglǇ ŵasĐuliŶe ďaƌďaƌisŵ, aŶd Ŷip iŶ the ďud 
ŵaŶ͛s deǀilish aŶd ŵuƌdeƌous aŶd high haŶded aĐts, iŶ oƌdeƌ to iŶallǇ  alloǁ peaĐe oŶ Eaƌth.͟ 

                 ϭϵϱϴ -  PƌopheĐies aŶd PƌediĐioŶs.    Eduaƌd  A. Meieƌ   

 

As we are living in the Age of Aquarius, I thought it is important to facilitate awareness of the woman’s role in  
bringing about a new society based on creational principals. 

                                                                                                  Editor: Bianca Recht  
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FL AU  ŵeŵďeƌs haǀe shaƌed theiƌ thoughts so that ƌeadeƌs ŵaǇ ďeŶeit  fƌoŵ theiƌ Đƌeaiǀe iŶspiƌaioŶ 

 

 

LIVING IN THE AGE OF AQUARIUS…  

 

By BiaŶĐa ReĐht 

 

I ǁould ďegiŶ ďǇ ĐhaŶgiŶg the stƌuĐtuƌe of eduĐaioŶ. 

Like a sloǁ tƌiĐkle of ǁateƌ oŶ a stoŶe, the Age of AƋuaƌius is seepiŶg iŶto all faĐets of huŵaŶ life usheƌiŶg iŶ, ͞The Ƌuiet  
ƌeǀoluioŶ of the tƌuth͟. The ŵateƌial Age of PisĐes is dissipaiŶg. Ahead aƌe iŵes of tƌulǇ gƌeat ĐhaŶges iŶ Eaƌth͛s huŵaŶitǇ 
aŶd gƌeat ĐhalleŶges aƌe Ǉet to pass, ďut alƌeadǇ Đƌeaiǀe aŶd pƌogƌessiǀe adǀaŶĐeŵeŶts aƌe ďeiŶg peƌĐeiǀed.  

LiǀiŶg iŶ the Age of AƋuaƌius, ǁoŵeŶ iŶĐƌeasiŶglǇ possess sageŶess aŶd the seŶse of loǀe, fƌeedoŵ, peaĐe, huŵaŶ digŶitǇ, 
eƋualitǇ aŶd haƌŵoŶǇ. Ateƌ ŵilleŶŶia of eǀil aŶd ǁaƌs, loǀelessŶess aŶd dishaƌŵoŶǇ aŶd degeŶeƌaĐǇ, the afeĐtaioŶs of ŵeŶ 
ǁill Đease aŶd ǁoŵeŶ ǁill hold the sĐeptƌe of leadeƌship aŶd ƌadiate hope aŶd happiŶess, as ǁell as lightŶess of life iŶ ǁhiĐh 
dƌeaŵs that aƌe oƌieŶted toǁaƌds hoŶest loǀe, peaĐe, fƌeedoŵ aŶd haƌŵoŶǇ ǁill Đoŵe tƌue. 

This is the iŵe of eǀoluiǀe ideas ǁheƌe opeŶ ŵiŶdedŶess, eƋual ƌespoŶsiďiliies aŶd hoŶouƌaďle liǀiŶg ďeĐoŵe paƌt of the 
ŵost sigŶiiĐaŶt aŶd piǀotal soluioŶs foƌ the Eaƌth huŵaŶ ďeiŶgs. “tƌeaŵiŶg fƌoŵ the iŶeǀitaďle ĐoŶsĐiousŶess deǀelopŵeŶt, 
the kŶoǁledge of tƌuth is spƌeadiŶg a Ŷeǁ ŵeaŶiŶg foƌ huŵaŶ life iŶ this Age of AƋuaƌius aŶd foƌ geŶeƌaioŶs that ǁill folloǁ. 
“ill, huŶdƌeds of Ǉeaƌs ǁill Đoŵe to pass uŶil huŵaŶitǇ as a ǁhole aĐĐepts the spiƌit teaĐhiŶg aŶd the tƌuth of the ŵeaŶiŶg of 
life. AŶd iŶ this pƌoĐess of Eaƌth͛s ƌeǀoluioŶaƌǇ ĐoŶsĐiousŶess eǀoluioŶ, eaĐh ŶeǁlǇ foƌŵed ĐoŶsĐiousŶess of the  
ƌeiŶĐaƌŶaiŶg spiƌit ǁill ŶatuƌallǇ folloǁ the ͚fƌee ǁill͛ to stƌiǀe aŶd iŶd the Ŷeǁ spiƌitual kŶoǁledge that ǁill lead hiŵ/heƌ to 
ǁisdoŵ, to fƌeedoŵ, to joǇ aŶd to haƌŵoŶǇ. EǀeƌǇ huŵaŶ ďeiŶg͛s life ǁill ďe ĐoŶiƌŵed thƌough ĐƌeaioŶal logiĐ ǁheŶ the  
huŵaŶ ďeiŶg ǁill liǀe aĐĐoƌdiŶg to the CƌeaioŶ͛s laǁs aŶd ƌeĐoŵŵeŶdaioŶs.  

A Đƌeaiǀe, foƌǁaƌd thiŶkiŶg pƌoĐess ǁill help huŵaŶitǇ deǀelop Ŷeǁ fouŶdaioŶs foƌ life͛s eduĐaioŶ ďeĐause the eduĐaioŶ 
sǇsteŵ todaǇ has ďeeŶ deliďeƌatelǇ ŶegleĐted foƌ too loŶg aŶd the foƌgoteŶ ƌole of ͞ĐƌeaiǀitǇ͟ has Đaused iŶĐuƌiousŶess. As 
the ǁoƌld͛s eŶǀiƌoŶŵeŶt is ĐhaŶgiŶg, those ǁho haǀe the eǇes, see that the ǇouŶgeƌ geŶeƌaioŶs aƌe Ŷo loŶgeƌ saisied ǁith 
past histoƌiĐal aĐĐoŵplishŵeŶts aŶd eduĐaioŶ staŶdaƌds. The IŶteƌŶet is ďeaŵiŶg ǁith Ŷeǁ ideas of ǁhiĐh ŵaŶǇ aƌe  
ǁoŵeŶ͛s ǀoiĐes, aŶd the geŶdeƌ stƌuĐtuƌe is ĐhaŶgiŶg the soĐial laŶdsĐape ǁith foƌŵaiǀe ǀisioŶs aŶd ideals. These ǀoiĐes 
ĐaŶŶot ďe sileŶĐed aŶǇ loŶgeƌ ďeĐause the iŶfoƌŵaioŶ fƌee-ǁaǇ has opeŶed the gates to iŵages of the ŵost iŶsaŶe aŶd  
psǇĐhoiĐ ǁaƌs, ǁheƌe ŵaŶǇ soŶs aŶd ďƌotheƌs used as paǁŶs iŶ the Đhess gaŵe of diploŵaiĐ ŶegoiaioŶs Ŷo loŶgeƌ oďeǇ 
eŵptǇ pƌoŵises of gloƌǇ, aŶd ǁoŵeŶ Ŷo loŶgeƌ feel ashaŵed of theiƌ soŶs. These ǀoiĐes Ŷoǁ ǇeaƌŶ to Đƌeate a tƌulǇ huŵaŶe 
ĐiǀilisaioŶ to ďeŶeit Eaƌth͛s huŵaŶitǇ as oŶe ǁhole.  

EduĐaioŶ - ďeiŶg the pƌiŵe pƌiŶĐipal ǁheƌe people ĐaŶ disĐoǀeƌ theiƌ iŶŶeƌ self aŶd theiƌ life poteŶial - ĐaŶ ďƌiŶg to light 
theiƌ taleŶts that haǀe ďeeŶ ďuƌied fƌoŵ Ǉeaƌs of suďjugaioŶ to aŶ aƌĐhaiĐ sǇsteŵ of poliiĐal aŶd ƌeligious dogŵa. I ǁould 
ĐhaŶge the ĐuƌƌeŶt stƌuĐtuƌe of this sǇsteŵ aŶd ƌeŵodel ouƌ soĐietǇ, ďuild Ŷeǁ fouŶdaioŶs ǁith ďeiiŶg ĐiƌĐuŵstaŶĐes foƌ 
eǀeƌǇ huŵaŶ ďeiŶg to eǆpeƌieŶĐe Ŷeǁ ĐhoiĐes. I ǁould teaĐh the aƌt of paƌiĐipaioŶ iŶ eǀeƌǇ aspeĐt of dailǇ life, so that eǀeƌǇ 
huŵaŶ ďeiŶg͛s jouƌŶeǇ ďeĐoŵes the fulilŵeŶt of a peƌsoŶal Ƌuest to self-autoŶoŵǇ.  

This geŶeƌaioŶ of ĐhildƌeŶ aŶd ǇouŶg adults, ŵoƌe thaŶ aŶǇ otheƌ iŶ the past, is aďsoƌďed iŶ teĐhŶologiĐal pƌogƌess aŶd  
ŵateƌial gaiŶs foƌ self saisfaĐioŶ, aŶd paƌeŶtal guidaŶĐe is Ŷil. These ĐhildƌeŶ deǀoid of guidaŶĐe aƌe gƌoǁiŶg up to ďe adults 
deǀoid of self disĐipliŶe, ŵoƌal staŶdaƌds aŶd ethiĐs.  TheǇ ŵaǇ ďeĐoŵe ouƌ futuƌe soĐietǇ that ǁill Ŷot pƌogƌess; iŶ faĐt it ǁill 
stagŶate aŶd fail suďseƋueŶt geŶeƌaioŶs. This stƌuĐtuƌe ŵust ďe shakeŶ like a tƌee that is alloǁed to dƌop its ƌoteŶ fƌuit iŶ 
oƌdeƌ to ƌealize that life is a liǀiŶg jouƌŶeǇ aŶd the tƌue ƌealitǇ of the ŵeaŶiŶg of life is leaƌŶiŶg. PaƌeŶts haǀe a ƌespoŶsiďilitǇ 
to theiƌ ofspƌiŶg as posiiǀe ƌole ŵodels aŶd Đaƌeƌs, aŶd ŵust Ŷot eǆpeĐt the sǇsteŵ to iǆ theiƌ pƌoďleŵs. EaĐh aŶd eǀeƌǇ 
huŵaŶ ďeiŶg has a ƌespoŶsiďilitǇ to theiƌ faŵilǇ iƌst as ǁell as to the gƌeateƌ soĐietǇ so that huŵaŶitǇ ǁill eǀolǀe as a people 
ǁith the logiĐ of ĐƌeaioŶal ǁisdoŵ. This is aŶ iŶeǀitaďle pƌogƌess; it is Ŷot a ƌeligious ĐhoiĐe.  
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of dailǇ life ǁould ďe a Ŷeǁ daǇ of leaƌŶiŶg oŶ the path to the disĐoǀeƌǇ of the huŵaŶ ĐoŶsĐiousŶess͛s poteŶial. EǀeƌǇ thought 
ǁould ďe the ďud of gƌeat iŵagiŶaioŶ ďeĐause ĐƌeaiǀitǇ is the Ŷatuƌal paƌt of the huŵaŶ ĐhaƌaĐteƌ, aŶd iŶ tƌuth, it is the paƌa-
digŵ to the spiƌit eǀoluioŶ. 

EduĐaioŶ aŶd ĐƌeaiǀitǇ aƌe iŶsepaƌaďle. CƌeaiǀitǇ ŵust ďe Ŷuƌtuƌed ǁith seŶsiiǀitǇ so that the Đhild aŶd adult iŶd aŶd  
ƌeĐogŶise theiƌ poteŶial aŶd deǀelop aǁaƌeŶess of that iŶŶeƌ iŶspiƌaioŶ. EǀeƌǇ huŵaŶ ďeiŶg ŵust deǀelop a desiƌe to eǀolǀe 
ǁith the ƌeĐogŶiioŶ of the aďsolute ͚fƌee ǁill͛. The eduĐaioŶ sǇsteŵ ŵust theŶ pƌoǀide the fouŶdaioŶ aŶd eŶǀiƌoŶŵeŶt that 
ǁill Ŷuƌtuƌe the ŵiŶd aŶd help eǆpaŶd the deǀelopiŶg ĐoŶsĐiousŶess.  

ChildƌeŶ ǁaŶt to ďe ĐhildƌeŶ aŶd ďe alloǁed to dƌeaŵ. DǁelliŶg oŶ histoƌǇ does Ŷot aĐhieǀe a ďeteƌ outĐoŵe foƌ the futuƌe; iŶ 
aĐtualitǇ it stǇŵies the pƌogƌess of eǀeƌǇ geŶeƌaioŶ as theǇ aƌe ƌeŵiŶded to ƌeliǀe past atƌoĐiies ǁith dogŵaiĐ oƌdeƌ, ǁhiĐh 
pƌeǀeŶts theŵ fƌoŵ dƌeaŵiŶg aŶd ĐƌeaiŶg a ďeteƌ ǁoƌld foƌ theŵselǀes. ChildƌeŶ ǁaŶt to ďe heaƌd, aŶd Ŷeed to folloǁ  
ĐƌeaioŶallǇ ĐoƌƌeĐt guideliŶes. TheǇ ǁaŶt to foƌge theiƌ oǁŶ futuƌe aŶd leaƌŶ fƌoŵ theiƌ ĐhoiĐes, otheƌǁise oppƌessiǀe paƌeŶtal 
ĐoŶĐeƌŶs aŶd soĐiallǇ ŵateƌialisiĐ staŶdaƌds dƌiǀe theŵ to ĐoŶfusioŶ, to jealousǇ aŶd self loathiŶg, to alĐoholisŵ aŶd dƌug 
aďuse, aŶd deŵoƌalisaioŶ staŵps a ŵodel iŶ soĐietǇ, just as ǁe aƌe eǆpeƌieŶĐiŶg todaǇ. We, as the paƌeŶts aŶd leadeƌs ŵust 
tƌead ĐaƌefullǇ ĐoŶĐeƌŶiŶg ouƌ ĐhildƌeŶ͛s dƌeaŵs foƌ theǇ ďeĐoŵe ouƌ ĐhildƌeŶ͛s futuƌe. It is the ĐhoiĐes that ǁe ŵake todaǇ, 
that ǁill ďe eǆpeƌieŶĐed iŶ futuƌe huŵaŶ ďeiŶgs͛ spiƌit ƌeiŶĐaƌŶaioŶs as paƌt of ouƌ Ŷatuƌal huŵaŶ eǀoluioŶ aŶd the oƌdeƌ of 
CƌeaioŶ, as Đƌeaiǀe fulilŵeŶt of the laǁs aŶd ƌeĐoŵŵeŶdaioŶs of the CƌeaioŶ. 

As iŶ Ŷatuƌe, so too the huŵaŶ ďeiŶgs eǀoluioŶ ĐaŶ ďe seeŶ thƌough a ŵetaphoƌ of a louƌishiŶg gaƌdeŶ:  
The aƌt of eduĐaioŶ ƌepƌeseŶts aŶ eǀeƌ eǆpaŶdiŶg oppoƌtuŶitǇ foƌ the gƌoǁth of the huŵaŶ ďeiŶg͛s ĐoŶsĐiousŶess aŶd ŵust ďe 
Ŷuƌtuƌed ǁith loǀe, ƌesolǀe aŶd eŶthusiasŵ aŶd ďe ĐaƌefullǇ oďseƌǀed thƌough Ŷatuƌe͛s oƌdeƌ.  
 

AŶd so huŵaŶitǇ͛s pƌogƌess ĐaŶ also ďe uŶdeƌstood fƌoŵ that saŵe peƌspeĐiǀe as of a pƌospeƌous gaƌdeŶ; heƌe iŶ the ͚gaƌdeŶ 
of life͛, eǀeƌǇ plaŶt is a liǀiŶg oƌgaŶisŵ aŶd a ƌepƌeseŶtaioŶ of a huŵaŶ ďeiŶg͛s spiƌit. With loǀe aŶd ǁaƌŵth, diligeŶĐe, aŶd 
Đaƌe, a seed ǁill deǀelop ƌoots aŶd ďeĐoŵe a stƌoŶg plaŶt ǁith deep fouŶdaioŶs, so too, the iŶdiǀidual ǁill ďeĐoŵe a tƌue  
huŵaŶ ďeiŶg of his/heƌ oǁŶ ǀoliioŶ ǁheŶ alloǁed the fƌeedoŵ of thought, the aƌt of self ǀalue aŶd the deǀelopŵeŶt of a tƌust 
of his/heƌ oǁŶ poteŶial iŶ oƌdeƌ to Ŷuƌtuƌe a uŶiƋue ĐhaƌaĐteƌ aŶd peƌsoŶalitǇ. TheŶ ǁith diligeŶĐe, peƌseǀeƌaŶĐe aŶd loǀe the 
huŵaŶ ďeiŶg ǁill ďeĐoŵe eƋuipped ǁith a puƌpose foƌ life. Just as the gƌoǁiŶg seed, so too eǀeƌǇ huŵaŶ ďeiŶg deseƌǀes that 
speĐial plaĐe aŵoŶgst otheƌs iŶ the ͚gaƌdeŶ of life͛. EǀeƌǇ seed is as the huŵaŶ ďeiŶg - aŶ iŶdiǀidual laďouƌ of loǀe - just like the 
ďlooŵiŶg loǁeƌ. With passioŶ aŶd ǀisioŶ the ͚ĐolleĐiǀe gaƌdeŶ of the ŵiŶds͛ ǁill spƌout a ĐoŵŵuŶitǇ that is ďased oŶ tƌue loǀe, 
Đaƌe aŶd haƌŵoŶǇ aŶd these healthǇ fouŶdaioŶs ǁill Ŷuƌtuƌe the Ŷeǁ gƌoǁiŶg seeds. IŶ iŵe, the ǁhole eĐosǇsteŵ ǁill deǀelop 
as oŶe ǁhole - aŶd seƌǀe as a ĐoŵŵuŶitǇ illed ǁith loǀe, peaĐe aŶd haƌŵoŶǇ eǆisiŶg ŶatuƌallǇ ǁith CƌeaioŶ. HuŵaŶ ďeiŶgs 
ŵust ďe alloǁed to deǀelop theiƌ ĐoŶsĐiousŶesses aŶd poteŶials, aŶd Ŷeǀeƌ douďt that theǇ ĐaŶ ďe fƌee iŶ theiƌ  
ĐoŶsĐiousŶesses. With self-ĐoŶsĐiousŶess aǁaƌeŶess - huŵaŶ ďeiŶgs ŵaǇ gƌoǁ aŶd louƌish as a pƌogƌessiǀe ĐiǀilizaioŶ ǁhose 
fouŶdaioŶs aƌe ďased oŶ kŶoǁledge aŶd ǁisdoŵ aŶd peaĐe, joǇ aŶd haƌŵoŶǇ, all liǀiŶg as oŶe CƌeaioŶ, ďeĐause all is iŶ oŶe 
aŶd oŶe is iŶ all. 
 

As BillǇ eǆplaiŶs iŶ his ďook ͞Wiedeƌgeďuƌt, LeďeŶ, “teƌďeŶ, Tod uŶd Tƌaueƌ͟ ;‘eiŶĐaƌŶaioŶ, Life, DǇiŶg, Death aŶd GƌiefͿ, pages 
ϭϯϱ aŶd ϭϰϵ, the huŵaŶ ďeiŶg͛s iŶŶeƌŵost Ŷatuƌe – his/heƌ iŵŵoƌtal eŶeƌgǇ aŶd iŶŶeƌŵost ĐƌeaioŶal esseŶĐe – is the aĐtual 
aĐiǀitǇ of the uŶiǀeƌsal ĐoŶsĐiousŶess. It is the aĐtual aĐiǀitǇ of CƌeaioŶ iŶ the eŶdless pƌoĐess of ďeĐoŵiŶg aŶd passiŶg aǁaǇ 
;WeƌdeŶ uŶd VeƌgeheŶͿ. 
 

The huŵaŶ ďeiŶg͛s spiƌit oŶlǇ eŶliǀeŶs the huŵaŶ ďeiŶg. The spiƌit ĐoŶsists of Ŷeutƌal ĐƌeaioŶal eŶeƌgǇ. The spiƌit is Ŷot aĐiǀe iŶ 
teƌŵs of ideas, thoughts aŶd feeliŶgs. It does Ŷot thiŶk aŶd feel. Those aƌe solelǇ faĐtoƌs of the ĐoŶsĐiousŶess. 
 

IŶ the Goďlet of Tƌuth ;Page ϵϯ: ϭϲϵͿ, BillǇ ofeƌs this adǀiĐe: Goďlet of the Tƌuth 

͞Thus, the self-educaioŶ iŶ the stage of the puďerty is of utŵost iŵportaŶce, siŶce that ǁhich ŵust ďe learŶt iŶ this iŵe aŶd 
through ǁhich the iŶdiǀiduality, i.e. the iŶŶer Ŷature ŵust ďe forŵed deterŵiŶes the further life uŶil the old age, aŶd out of this 
reasoŶ it is ǀery diicult for you, you huŵaŶkiŶd of Earth, to sill chaŶge to the good aŶd the ďeter, ďefore you haǀe let the iŵe 
of the puďerty, ǁhich caŶ stretch froŵ the age of 1Ϭ to 17 or eǀeŶ 19; aŶd siŶce the puďerty is coŶŶected ďoth to the physica l 
deǀelopŵeŶt aŶd to the coŶsciousŶess deǀelopŵeŶt, the iŶdiǀiduality is also iŶcluded thereiŶ, aŶd is forŵed uŶil the eŶd of the 
puďerty, ǁhich ŵeaŶs that duriŶg the puďerty-iŵe the ŵost iŵportaŶt forŵs of the iŶdiǀiduality, i.e. of the iŶŶer Ŷature are 
forŵed aŶd this process accoŵpaŶies great circuŵstaŶces of teŶsioŶ, as a result physiological aŶd horŵoŶal chaŶges to the ďody 
aŶd coŶsciousŶess are ďrought aďout, ǁhich is ǁhy the puďerty is also a phase of social, thought-feeliŶg-ďased as ǁell as  
psychical uŶeƋualisedŶess͟.  
 

http://au.figu.org/kelch.html
http://au.figu.org/kelch.html
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IŶ the Age of AƋuaƌius... 

 

As ĐalĐulated ďǇ the PlejaƌeŶ, the Eaƌth ĐaŶ ĐaƌƌǇ oŶlǇ aƌouŶd ϱϮϵ,ϬϬϬ,ϬϬϬ huŵaŶ ďeiŶgs. This is the Ŷuŵďeƌ of huŵaŶ ďeiŶgs 
that ĐaŶ ďe suppoƌted ďǇ the Eaƌth iŶ eƋuiliďƌiuŵ ǁith Ŷatuƌe aŶd the eŶǀiƌoŶŵeŶt. The Ŷuŵďeƌ of Eaƌth huŵaŶitǇ, at the Đuƌ-
ƌeŶt iŵe, is iŶ eǆĐess of ϴ,ϬϬϬ,ϬϬϬ,ϬϬϬ.  PƌiŵaƌilǇ due to this, Eaƌth huŵaŶitǇ has spiƌalled out of ĐoŶtƌol aŶd the efeĐt of this 
is disasteƌs iŶ the foƌŵ of destƌuĐioŶ of life, eaƌthƋuakes, ǀolĐaŶiĐ eƌupioŶs, tsuŶaŵis, laŶdslides, aŶd so foƌth, ǁhiĐh, iŶ the 
shoƌt teƌŵ, uŶfoƌtuŶatelǇ aƌe oŶlǇ goiŶg to iŶĐƌease aŶd lead to deaths aŶd fuƌtheƌ destƌuĐioŶ upoŶ Eaƌth.  

NoŶetheless, if the huŵaŶ ďeiŶg steps ďaĐk fƌoŵ the ĐuƌƌeŶt aŶd ĐoŵiŶg eǀeŶts aŶd oďseƌǀes aŶd leaƌŶs fƌoŵ eǀeƌǇthiŶg that 
has happeŶed aŶd ǁill happeŶ, aŶd ŵakes the ŶeĐessaƌǇ ĐhaŶges foƌ the ďeteƌ, theŶ Ŷo douďt theƌe eǆists a futuƌe ǁhiĐh 
pƌoŵises the fulilŵeŶt of the deepest spiƌitual ǁishes of eaĐh aŶd eǀeƌǇoŶe. Hoǁ sooŶ this ďeĐoŵes a ƌealitǇ, depeŶds upoŶ 
hoǁ sooŶ the huŵaŶ ďeiŶg ďesiƌs hiŵself/heƌself to take aĐioŶ iŶ this ƌegaƌd. 

 

A futuƌe eǆists upoŶ Eaƌth ǁheƌe  

 

 The spiƌitual teaĐhiŶg of the pƌophet ;BEAMͿ ǁill ďe fullǇ ĐoŵpƌeheŶded aŶd peƌĐeiǀed. 
 The laǁs of the CƌeaioŶ ǁill ďe folloǁed aŶd ƌigoƌouslǇ upheld, ǁhiĐh ǁill lead to tƌue loǀe, peaĐe, fƌeedoŵ aŶd haƌ-

ŵoŶǇ. 
 The ǀiƌtues of the ǁoŵaŶ ǁill ďe ƌeĐogŶised as eƋual ǀalue to the ŵaŶ aŶd, as the ŵotheƌs aŶd daughteƌs of the 

Eaƌth, theǇ ǁill Ŷuƌtuƌe aŶd guide huŵaŶitǇ. 
 Food, ĐleaŶ ǁateƌ aŶd shelteƌ ǁill eǆist foƌ eaĐh aŶd eǀeƌǇ huŵaŶ ďeiŶg. 
 MoŶetaƌǇ depeŶdeŶĐǇ ǁill Ŷot eǆist. 
 IllŶesses ǁill ďe eƌadiĐated aŶd ďodies ǁill ďe healed fƌoŵ all iŶjuƌies. 
 All life aŶd Ŷatuƌe, the loƌa aŶd fauŶa, ǁill ďe Đaƌed foƌ aŶd eǆist iŶ eƋuiliďƌiuŵ ǁith huŵaŶ ďeiŶgs.  
 HuŵaŶ ďeiŶgs ǁill tƌaǀel fƌeelǇ fƌoŵ oŶe side of the Eaƌth to the otheƌ, to the depths of the oĐeaŶs aŶd iŶto the solaƌ 

sǇsteŵ. 
 HuŵaŶ ďeiŶgs ǁill eǀeŶtuallǇ leaǀe the Eaƌth aŶd tƌaǀel to Ŷeǁ staƌ sǇsteŵs iŶ oƌdeƌ to disĐoǀeƌ the eŶdless seĐƌets of 

Ŷatuƌe aŶd the uŶiǀeƌse. 
 EaĐh aŶd eǀeƌǇ huŵaŶ ďeiŶg ǁill ďe aďle to deǀelop aŶd haƌŶess his/heƌ taleŶts fƌoŵ a ǇouŶg age aŶd ƌeaĐh his/heƌ 

full poteŶial. 
 A Ǉet uŶdƌeaŵt of life ǁill Đoŵe to fƌuiioŶ foƌ the huŵaŶ ďeiŶg, ǁhiĐh is of uŶliŵited poteŶial aŶd oŶlǇ ĐoŶdiioŶal 

oŶ the iŵagiŶaioŶ. 

 

Theƌefoƌe, thƌough the ĐoŵiŶg iŵe, take heaƌt iŶ this. WheŶ the Eaƌth has ďeeŶ illed, the seeds of the tƌue life ĐaŶ theŶ ďe 
soǁŶ. 

 

Adaŵ Dei ‘oĐiŶi 
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Motheƌs of the MilleŶiuŵ 

 

The tƌue pƌophet of the Neǁ Tiŵe pƌediĐts that it ǁill uliŵatelǇ ďe the ǁoŵeŶ ǁho ǁill pull ouƌ ĐhestŶuts out of the iƌe. IŶ  
ƌeaĐioŶ to these liŶes, I iŵagiŶe a suƌge of feeliŶg aƌisiŶg fƌoŵ ŵaŶǇ of ŵǇ felloǁ doǁŶtƌoddeŶ, uŶdeƌƌated Eaƌth ǁoŵeŶ. MaŶǇ 
aƌe pƌoďaďlǇ thiŶkiŶg, ͞I kŶeǁ it! That͛s ǁhat ǁe͛ǀe ďeeŶ saǇiŶg all aloŶg! But ǁould the ŵeŶ listeŶ? No!͟ ‘eadiŶg these liŶes, 
the Eaƌth ǁoŵaŶ peƌhaps feels self-ƌighteous, jusiied iŶ heƌ outƌage, eŶĐouƌaged to ďe stƌoŶg aŶd asseƌt heƌself, ďeĐause she 
iŵagiŶes hoǁ it ǁill ďe: that ǁheŶ she iŶallǇ Đoŵes iŶto poǁeƌ iŶ this ǁoƌld theŶ “HE ǁill stop all the ǁaƌs aŶd aggƌessioŶ aŶd 
ďƌiŶg aďout peaĐe! MaŶǇ ǁould thiŶk that the ŵeŶ just haǀe to iŶallǇ step aside aŶd giǀe us the ƌespeĐt ǁe deseƌǀe! Well,  
peƌhaps, to soŵe eǆteŶt, that is ƌight. But I thiŶk theƌe is a ǀeƌǇ iŵpoƌtaŶt paƌt to this pƌoĐess that ǁe - ŵǇ Eaƌth sisteƌs aŶd I - 
aƌe iŶ daŶgeƌ of oǀeƌlookiŶg. The eƌƌoƌ iŶ the Eaƌth huŵaŶ thiŶkiŶg aďout the tƌue ƌole of the ǁoŵaŶ is also peƌpetuated to a 
gƌeat eǆteŶt ďǇ the thiŶkiŶg of the Eaƌth ǁoŵaŶ, if oŶlǇ out of haďit. “o, ǁheŶ I aŵ asked ǁhat I ǁould do if I had the poǁeƌ to 
ŵake deĐisioŶs ĐoŶĐeƌŶiŶg the fate of the ǁhole plaŶet, I ǁould saǇ that iƌstlǇ I ǁould staƌt ďǇ ƌeŶoǀaiŶg ŵǇ ǁhole thiŶkiŶg iŶ 
ƌelaioŶ to self-ƌespeĐt. Hoǁ ĐaŶ ǁe deŵaŶd it fƌoŵ ŵeŶ if ǁe doŶ͛t hold it foƌ ouƌselǀes? “o oteŶ it seeŵs that as ǁe Ŷuƌtuƌe 
feeliŶgs of iŶjusiĐe to do ǁith pooƌ tƌeatŵeŶt fƌoŵ ŵeŶ, ǁe siŵultaŶeouslǇ Ŷouƌish thoughts of loǁ ǁoƌth ǁithiŶ ouƌselǀes, 
ǁhiĐh oŶlǇ ƌeiŶfoƌĐe the iŶjusiĐe as it Đauses us to ŶeedlesslǇ suppoƌt eƌƌoŶeous haďits aŶd aĐioŶs. The ƌespoŶsiďle feŵiŶiŶe 
thoughts, ƌelated to ďƌiŶgiŶg aďout aŶ appƌopƌiate oƌdeƌ aŶd haƌŵoŶǇ oŶ this plaŶet, ďegiŶ ǁith us. IŶ ouƌ oǁŶ ĐoŶsĐiousŶesses 
ǁe haǀe to ďeĐoŵe ƌespoŶsiďle ǁoŵeŶ ǁho iƌst aŶd foƌeŵost - iŶ ƌespeĐt foƌ ouƌ oǁŶ ďodies - take the deĐisioŶ upoŶ ouƌselǀes, 
ǁheƌe possiďle, to pƌeǀeŶt the ĐoŶiŶuaioŶ of the iƌƌespoŶsiďle oǀeƌpopulaioŶ aŶd the ƌesuliŶg degƌadaioŶ of the plaŶet. As 
BillǇ eǆplaiŶs iŶ his aƌiĐle, ͞To All the WoŵeŶ aŶd Giƌls of the Woƌld͟ ;ǁǁǁ.igu.oƌg/Đh/ďook/eǆpoƌt/htŵl/ϮϭϳϬͿ, ǁe ǁoŵeŶ 
should ŵake the deĐisioŶs ƌegaƌdiŶg ǁhetheƌ ǁe ďeaƌ ĐhildƌeŶ aŶd it is ǁe ǁho haǀe to ĐoŵŵuŶiĐate the Ŷeǁ ƌealitǇ logiĐallǇ 
aŶd ƌaioŶallǇ aŶd ǁithout iƌƌaioŶal foƌĐe aŶd ĐoeƌĐioŶ to ouƌ ďƌotheƌs, husďaŶds, loǀeƌs, fatheƌs, soŶs, etĐ. We haǀe to gƌasp the 
ĐoŶtƌols of ouƌ oǁŶ thiŶkiŶg. AŶd ǁe haǀe to eǆeƌĐise tƌue loǀe foƌ the ŵeŶ iŶ ouƌ liǀes, aŶd Ŷot ďe illed ǁith ƌeseŶtŵeŶt aŶd 
hatƌed.  

EǀeƌǇthiŶg ďegiŶs ǁith the thoughts aŶd the foƌŵiŶg of ideas ǁhiĐh ŵust ďe fƌee of ďiteƌŶess aŶd ďlaŵe aŶd full of the  
uŶdeƌstaŶdiŶg aďout the eƋual ǁoƌth of ďoth ŵeŶ aŶd ǁoŵeŶ. “o if ǁe poiŶt the iŶgeƌ aŶgƌilǇ at ouƌ ďƌotheƌs foƌ theiƌ ǁƌoŶg 
thiŶkiŶg aďout ouƌ ǁoƌth, ǁe Ŷeed to hoŶestlǇ eǆaŵiŶe ouƌ oǁŶ ǁoƌld of thoughts to do ǁith that, aŶd see ǁhetheƌ they aƌe 
tƌulǇ logiĐal aŶd ǁoƌthǇ of ƌespeĐt. AŶd it is oŶlǇ ǁheŶ ǁe haǀe ŵade suƌe that theǇ aƌe that ǁe ĐaŶ go ahead aŶd ŵake those 
ŶeĐessaƌǇ aŶd ƌaioŶal ĐhaŶges ǁhiĐh ǁill uliŵatelǇ ĐhaŶge eǀeƌǇthiŶg foƌ the ďeteƌ, iŶĐludiŶg that ǁe also fosteƌ aŶd ƌegaiŶ ouƌ 
ƌespeĐt aŶd tƌue loǀe foƌ ŵeŶ. 

 

ViǀieŶŶe Legg 

 

 

Wie zwei Bäuŵe … 

  

Wie zǁei Bäuŵe, die ŶiĐht zu Ŷahe aŶeiŶaŶdeƌ ge-
plaŶzt ǁeƌdeŶ düƌfeŶ, daŵit sie eiŶaŶdeƌ ŶiĐht das 
LiĐht uŶd die Lut zuŵ GedeiheŶ uŶd AtŵeŶ ŶehŵeŶ, 
so ďƌauĐheŶ zǁei MeŶsĐheŶ iŶ eiŶeƌ BeziehuŶg ihƌeŶ 
Fƌeiƌauŵ, daŵit ihƌe Lieďe zueiŶaŶdeƌ iŶ Fƌeiheit ǁaĐh-
seŶ kaŶŶ. 
 

AĐhiŵ Wolf 
 

(VeröfeŶtlicht iŶ "“iŵŵe der WasserŵaŶŶzeit" Nr. 157 
ǀoŵ Dezeŵďer ϮϬ1ϬͿ 
 

Like Two Tƌees … 

  

Just as ǁith tǁo tƌees ǁhiĐh ŵust Ŷot ďe plaŶted too 
Đlose to oŶe aŶotheƌ, so that theǇ do Ŷot take the light 
aŶd the aiƌ foƌ thƌiǀiŶg aŶd ďƌeathiŶg fƌoŵ oŶe aŶotheƌ, 
tǁo huŵaŶ ďeiŶgs iŶ a ƌelaioŶship Ŷeed theiƌ fƌee 
spaĐe, so that theiƌ loǀe foƌ eaĐh otheƌ ĐaŶ gƌoǁ iŶ  
fƌeedoŵ. 
 

AĐhiŵ Wolf 
 

(Puďlished iŶ ͞Voice of the AƋuariaŶ Age͟ No. 157 froŵ 
Deceŵďer ϮϬ1ϬͿ 
  

http://www.figu.org/ch/book/export/html/2170
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As a leadeƌ iŶ the Age of AƋuaƌius I would… 

 

 

…ĐoŶiŶue to ǁoƌk toǁaƌds ƌeduĐiŶg the oǀeƌpopulaioŶ aŶd help people uŶdeƌstaŶd the ĐoŶĐept of hoǁ it ĐaŶ ďe 
doŶe suĐĐessfullǇ, as eǆplaiŶed iŶ the FIGU puďliĐaioŶs, aŶd ǁithout folloǁiŶg ChiŶa͛s laǁed oŶe-Đhild poliĐǇ. 
 

…iŶtƌoduĐe fƌee eduĐaioŶ foƌ eǀeƌǇoŶe, aŶd eƋual paǇ foƌ all, Ŷo ŵateƌ ǁhat geŶdeƌ oƌ ǁhiĐh  
pƌofessioŶ. EǀeƌǇoŶe should ďe paid aĐĐoƌdiŶg to the iŵe aŶd efoƌt theǇ put iŶto theiƌ joď, aŶd Ŷot  
aĐĐoƌdiŶg to hoǁ ŵaŶǇ Ǉeaƌs theǇ haǀe studied oƌ hoǁ ͚iŵpoƌtaŶt͛ theiƌ joď is.  
 

…ǁoƌk toǁaƌds ƌeduĐiŶg the desiƌe foƌ euthaŶasia ďǇ helpiŶg people uŶdeƌstaŶd hoǁ iŵpoƌtaŶt it is to liǀe out theiƌ 
Ŷatuƌal life spaŶ aŶd that palliaiǀe Đaƌe, iŶ ϵϱ% of the Đases, ĐaŶ suĐĐessfullǇ ĐoŶtƌol paiŶ aŶd otheƌ  
sǇŵptoŵs aŶd alloǁ huŵaŶs to die ǁith digŶitǇ. 
 

…suppoƌt health ƌeseaƌĐh that is iŶdepeŶdeŶt fƌoŵ ďig phaƌŵaĐeuiĐal ĐoŵpaŶies aŶd otheƌ  
stakeholdeƌs. Health ƌeseaƌĐh Ŷeeds to ďe iŶĐlusiǀe of Ŷatuƌal ŵediĐiŶe aŶd tƌeatŵeŶts aŶd haǀe the paieŶts͛ ďest 
iŶteƌest at heaƌt, aŶd Ŷot hoǁ ŵuĐh ŵoŶeǇ ĐaŶ ďe eaƌŶed ǁith it. 
 

…put the pƌoteĐioŶ of the eŶǀiƌoŶŵeŶt high oŶ the ageŶda, i.e. disĐoŶiŶue the ďotliŶg aŶd the  
luoƌidaioŶ of ǁateƌ aŶd ŵake ǁateƌ a ĐoŵŵoŶ ĐoŵŵoditǇ that ĐaŶŶot ďe eǆploited foƌ pƌoit ďǇ  
pƌiǀate ĐoŵpaŶies; stop all fƌaĐkiŶg aŶd phase out all uƌaŶiuŵ ŵiŶiŶg aŶd Đoal ŵiŶiŶg aŶd put a gƌeateƌ efoƌt iŶto 
sustaiŶaďle eŶeƌgǇ pƌoduĐioŶ, e.g. solaƌ, ǁiŶd poǁeƌ aŶd geo theƌŵal eŶeƌgǇ; phase out ŵotoƌ Đaƌs aŶd ƌeplaĐe 
theŵ ǁith Đaƌs poǁeƌed ďǇ eleĐtƌiĐitǇ oƌ hǇdƌogeŶ oƌ otheƌ alteƌŶaiǀes. 
 

Viďka Walldeƌ  
 

 

Prophezeihung und Voraussage 

    (German from quote on first page) 

 

151) UŶd zu jeŶeƌ )eit ǁiƌd es seiŶ, dass ŶiĐht ŵehƌ alleiŶ deƌ MaŶŶ die MäĐhigkeit des HeƌƌsĐheŶdeŶ 
seiŶ ǁiƌd, foƌtaŶ ŶäŵliĐh ǁiƌd die Fƌau das GesĐhiĐk deƌ Welt uŶd deƌ MeŶsĐhheit als ǁahƌe Muteƌ deƌ 
Eƌde leŶkeŶ, deŶŶ sie ǁiƌd ihƌ )epteƌ üďeƌ deŶ MaŶŶ fühƌeŶ uŶd desseŶ HeƌƌsĐhsuĐht, “elďstheƌƌliĐhkeit, 
MaĐhtgieƌ uŶd KƌiegssuĐht ďƌeĐheŶ, uŵ die )eiteŶ deƌ hässliĐheŶ ŵäŶŶliĐheŶ Baƌďaƌei zu ďeeŶdeŶ uŶd 
des MaŶŶes teulisĐhes uŶd ŵöƌdeƌisĐhes soǁie selďstheƌƌliĐhes TuŶ iŵ Keiŵe zu eƌsiĐkeŶ, uŵ eŶdliĐh 
FƌiedeŶ ǁeƌdeŶ zu lasseŶ auf EƌdeŶ.                                                                              1958    Von Eduard A. Meier 
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TƌaŶslaiŶg Might of the ThoughtsTƌaŶslaiŶg Might of the Thoughts  

ViǀieŶŶe Legg 

 

WheŶ I ŵade the ƌatheƌ aŵďiious aŶd dauŶiŶg deĐisioŶ to ateŵpt ŵǇ iƌst tƌaŶslaioŶ of aŶ eŶiƌe ďook of BillǇ͛s, I ŶatuƌallǇ gaǀe 
a gƌeat aŵouŶt of thought to just ǁhat it should ďe. With so feǁ ďooks aǀailaďle iŶ EŶglish ĐoŶtaiŶiŶg the ƌeŶeǁed teaĐhiŶg, I kŶeǁ 
it ǁould ďe a ǀeƌǇ sigŶiiĐaŶt laŶdŵaƌk iŶ the ǁhole pƌogƌaŵ of ŵakiŶg this ŵateƌial aǀailaďle to Eaƌth huŵaŶitǇ iŶ this eƌa, aŶd 
thus Ƌuite a ƌespoŶsiďilitǇ! At iƌst I thought it should ďe soŵethiŶg ǁhiĐh Đoǀeƌed a lot of geŶeƌal iŶstƌuĐioŶ aďout life, like Die Aƌt 
zu LeďeŶ [The WaǇ to Liǀe] oƌ EiŶ QueŶtĐheŶ WisseŶ “iŶŶ uŶd Weisheit, [A litle ďit of KŶoǁledge, “eŶse aŶd Wisdoŵ]. But  
foƌtuŶatelǇ, ǁe Ŷoǁ do haǀe the Goďlet of the Tƌuth tƌaŶslaioŶ, thaŶks to the aƌduous ĐoƌƌeĐioŶ ǁoƌk of MaƌiaŶŶ UehliŶgeƌ aŶd 
Willeŵ MoŶdƌia, aŶd it pƌoǀides a ǀeƌǇ thoƌough detailiŶg of the ŵaiŶ pƌiŶĐiples of the teaĐhiŶg. I thought agaiŶ. “oŵe of BillǇ͛s 
otheƌ ďooks ǁhiĐh foĐus oŶ ĐeƌtaiŶ iŶdiǀidual aƌeas of leaƌŶiŶg also ďegged foƌ ouƌ tƌaŶslaioŶ ateŶioŶ, suĐh as MeditaioŶ aus 
Klaƌeƌ “iĐht [MeditaioŶ fƌoŵ Cleaƌ VisiďilitǇ] aŶd Fluidal Kƌäte [Fluidal Poǁeƌs] ǁhiĐh deals ǁith the topiĐ ŵost Eaƌth huŵaŶ  
ďeiŶg͛s thiŶk of as the ͞supeƌŶatuƌal͞. Hoǁeǀeƌ, Might of the Thoughts appealed to ŵe, Ŷot just ďeĐause it seeŵs to ďe ǁƌiteŶ iŶ a 
ǁaǇ I felt ǁould ďe ƌelaiǀelǇ easǇ to tƌaŶslate, ďut also ďeĐause I thought theƌe ǁould ďe Ŷo ďeteƌ ǁaǇ to aid studeŶts of this  
ŵateƌial iŶ theiƌ jouƌŶeǇ of leaƌŶiŶg thaŶ to iƌst ŵake aǀailaďle this ĐƌǇstal Đleaƌ aŶd uŶpaƌalleled teǆt ďook oŶ hoǁ to thiŶk, giǀeŶ 
that it is ouƌ thoughts ǁhiĐh Ŷot oŶlǇ eŶaďle us to studǇ efeĐiǀelǇ, ďut ǁith ǁhiĐh ǁe foƌŵ ouƌ eŶiƌe liǀes aŶd iŶlueŶĐe the ǁoƌld 
aƌouŶd us, foƌ good oƌ foƌ ill.  

Of Đouƌse, I also had a ŵoƌe peƌsoŶal ƌeasoŶ foƌ this ĐhoiĐe. I kŶeǁ that ǁhiĐheǀeƌ ďook I Đhose ǁould ďe oŶe I ǁould ďe ǀeƌǇ   
iŶiŵatelǇ aŶd thoƌoughlǇ eǆposed to. I ǁaŶted this ǀeƌǇ thoƌough ƌetƌaiŶiŶg of ŵǇ oǁŶ thoughts. I ǁaŶted to haǀe a  
tƌaŶsfoƌŵaiǀe eǆpeƌieŶĐe as a side efeĐt of the ǁoƌk aŶd ǁhiĐh ǁould ŵost eiĐieŶtlǇ eŶaďle ŵe to ďeĐoŵe ďeteƌ aďle to applǇ 
ŵǇself to this ǁoƌk iŶ the futuƌe. With this spiƌitual teaĐhiŶg, Ŷo sigŶiiĐaŶt gaiŶs ĐaŶ ďe ŵade ǁithout a seƌious appliĐaioŶ of  
deliďeƌate efoƌt. BillǇ͛s ďooks aƌe Ŷot ǁƌiteŶ to siŵplǇ soothe us aŶd loǁ iŶto us aŶd to ǁoƌk soŵe soƌt of ŵagiĐ ǁith Ŷo iŶiiaiǀe 
of ouƌ oǁŶ. AŶd so, takiŶg the oppoƌtuŶitǇ I had Đƌeated foƌ ŵǇself to digest paƌts of this teǆt Ƌuite thoƌoughlǇ, it has faĐilitated aŶ 
iŶteŶsiǀe iŵe of thiŶkiŶg aŶd ĐoŶteŵplaiŶg, aŶd it has tƌiggeƌed the all-iŵpoƌtaŶt eǆpeƌieŶĐe iŶ ŵǇ eǀeƌǇdaǇ life of the efeĐts of 
ŵǇ Ŷeǁ leaƌŶiŶg, Ŷot to ŵeŶioŶ the iŶfoƌŵaiǀe eǆpeƌieŶĐe of oďseƌǀiŶg the ǀeƌǇ sigŶiiĐaŶt liŶgeƌiŶg efeĐts of the old. 

The tƌaŶslaioŶ ǁoƌk itself has ďeeŶ aŶ iŵŵeŶselǇ iŵpoƌtaŶt leaƌŶiŶg eǆpeƌieŶĐe foƌ ŵe as I haǀe ateŵpted to applǇ the geŶeƌal 
pƌiŶĐiples of the ƌeŶeǁed teaĐhiŶg to it. I ŵaƌǀel at the ƌiĐh leaƌŶiŶg that eǀeƌǇ aspeĐt of this pƌojeĐt has pƌoǀided. Just as Might of 
the Thoughts desĐƌiďes, eǀeƌǇthiŶg is aŶ oppoƌtuŶitǇ to leaƌŶ, eǀeƌǇ ĐhalleŶge is a ĐhaŶĐe to ďeĐoŵe stƌoŶgeƌ. The ŵaiŶ pƌiŶĐiples 
iŶ Might of the Thoughts iŶĐlude the iŵpoƌtaŶĐe of seiŶg goals: – haǀiŶg aŶ ideal ĐleaƌlǇ aŶd logiĐallǇ iŶ sight. TheŶ, ǁe leaƌŶ 
aďout ƌeiŶfoƌĐiŶg ĐoŶstƌuĐiǀe thoughts ďased oŶ ǀalues suĐh as eŶduƌaŶĐe, paieŶĐe aŶd steadfastŶess, ǁhile aǀoidiŶg ŶouƌishiŶg 
aŶǇ Ŷegaiǀe thoughts ďased oŶ aŶǆietǇ, douďt, faiŶtheaƌtedŶess aŶd iĐkleŶess, aŵoŶg otheƌ destƌuĐiǀe thiŶgs. BillǇ stƌesses the 
eǀeƌ-iŵpoƌtaŶt Ŷeed foƌ ƌaioŶal, logiĐal aŶd eƋualised thoughts ǁhiĐh I haǀe fouŶd has helped ŵe Ŷot to ďe dƌiǀeŶ to distƌaĐioŶ 
ďǇ the seeŵiŶglǇ eŶdless tƌaŶslaioŶ dileŵŵas ǁhiĐh aƌe iŵpossiďle to fullǇ ƌesolǀe. 

Might of the Thoughts teaĐhes tƌue opiŵisŵ, eŶthusiasŵ, ĐheeƌfulŶess, aŶd theiƌ ŶeĐessitǇ. It teaĐhes the ŶeĐessitǇ of ƌeĐogŶisiŶg 
the Ŷegaiǀe as ǁell as the posiiǀe of eǀeƌǇ situaioŶ aŶd theŶ tƌeaiŶg these iŶ a Ŷeutƌal-posiiǀe ǁaǇ so that the pƌoďleŵs ĐaŶ ďe 
dealt ǁith iŶ a ďalaŶĐed aŶd ĐoŶstƌuĐiǀe foƌŵ, usiŶg the ǀeƌǇ ŵight of oŶe͛s thoughts.  

The posiiǀe efeĐiǀeŶess of the thoughts aƌises fƌoŵ eǆĐludiŶg all those illogiĐal, iƌƌaioŶal, destƌuĐiǀe thoughts aŶd alloǁiŶg oŶlǇ 
ƌooŵ foƌ ĐoŶstƌuĐiǀe, ďalaŶĐed, haƌŵoŶious oŶes, aŶd ƌeiŶfoƌĐiŶg just those. TheŶ ǁe ĐaŶ eǆpeƌieŶĐe a ŵight of ouƌ thoughts 
ǁhiĐh ĐaŶ aĐhieǀe uŶiŵagiŶaďlǇ huge aŶd good thiŶgs iŶ ouƌ oǁŶ liǀes aŶd foƌ the ďeŶeit of otheƌs.   

Theƌe is Ŷo deŶǇiŶg that tƌaŶslaiŶg aŶ eŶiƌe ďook of BillǇ͛s teaĐhiŶg at this ƌelaiǀelǇ eaƌlǇ stage of ouƌ oǁŶ leaƌŶiŶg has ďeeŶ 
Ƌuite a dauŶiŶg ĐhalleŶge. I ǁas alǁaǇs deteƌŵiŶed that I ǁould suĐĐeed ǁith this pƌojeĐt aŶd see it thƌough, ďut iŶ those  
ŵoŵeŶts ǁheŶ ŵǇ eŶeƌgǇ ǁaŶes, ŵǇ heaƌt siŶks aŶd I feel soŵeǁhat disheaƌteŶed ďǇ the sheeƌ eŶoƌŵitǇ of it  - aŶd iŶ faĐt, ďǇ the 
sheeƌ eŶoƌŵitǇ of ŵǇ FIGU oďligaioŶ iŶ geŶeƌal - I thiŶk of the folloǁiŶg liŶes fƌoŵ Đhapteƌ ϭϳ. 

“choŶ HeŶok prägte iŶ uralter )eit das Wort: «WeŶŶ eiŶe “ache Ausdauer uŶd )ähigkeit erfordert, daŶŶ ŵüsseŶ die AusdauerŶdeŶ 
uŶd )äheŶ die Arďeit üďerŶehŵeŶ, deŶŶ die BeharrlichkeitsloseŶ uŶd NachgieďigeŶ zerstöreŶ die Werte der DiŶge uŶd führeŶ eiŶe 
“ache iŶ die VerŶichtuŶg.»  

IŶ aŶcieŶt iŵes, HeŶok already coiŶed the sayiŶg, ͞WheŶ a ŵater reƋuires perseǀeraŶce aŶd persisteŶce, theŶ those ǁith  
perseǀeraŶce aŶd persisteŶce ŵust take oŶ the ǁork, ďecause those ǁithout persisteŶce, aŶd those ǁho are yieldiŶg, destroy the 
ǀalues of the thiŶg aŶd lead a ŵater iŶto aŶŶihilaioŶ.͟ 

Hoǁ tƌue that is, aŶd hoǁ ďeauifullǇ logiĐal. 
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MelďouƌŶe FLAU IŶfoƌŵaioŶ “taŶd – FeďƌuaƌǇ ϮϬϭϯ 

ViǀieŶŶe Legg 

DuƌiŶg ŵǇ tƌip to the ŵaiŶlaŶd iŶ FeďƌuaƌǇ to ĐoŶŶeĐt ǁith FLAU ŵeŵďeƌs aŶd fƌieŶds iŶ the “ǇdŶeǇ aƌea aŶd iŶ  
ViĐtoƌia, I had the pleasuƌe of aĐĐoŵpaŶǇiŶg Viďka aŶd BiaŶĐa at theiƌ iŶfoƌŵaioŶ staŶd iŶ the ĐeŶtƌe of the ďusǇ 
ĐitǇ of MelďouƌŶe. 

This ǁas the fouƌth iŵe theǇ had set up the FIGU staŶd foƌ the puďliĐ. It ǁas a joǇ foƌ ŵe to see it aŶd paƌiĐipate iŶ 
it iƌst haŶd – FIGU͛s puďliĐ faĐe iŶ the southeƌŶ heŵispheƌe, aside fƌoŵ the iŶteƌŶet. It looked teƌƌiiĐ iŶ the ŵidst of 
the suŵŵeƌǇ “atuƌdaǇ Đƌoǁd. Of Đouƌse, ǁe didŶ͛t eǆpeĐt a huge ƌespoŶse, aŶd ŵaŶǇ ǁeƌe Ŷo douďt faƌ ŵoƌe  
iŶteƌested iŶ the ŶeaƌďǇ food fesiǀal, ďut ǁe ǁeƌe eŶĐouƌaged ďǇ the sĐateƌiŶg of iŶteƌested iŶdiǀiduals ǁho took 
aǁaǇ paŵphlets aŶd a feǁ ǁho asked ƋuesioŶs aŶd I kŶoǁ that the pƌeseŶtaioŶ of the ǁoƌthǇ pƌiŶĐiples oŶ ouƌ 
ďaŶŶeƌ aŶd ďooklets Đould haǀe also tƌiggeƌed soŵe sigŶiiĐaŶt Ŷeǁ thoughts iŶ the passeƌs ďǇ. ThaŶks so ŵuĐh, 
Viďka aŶd BiaŶĐa, foƌ Ǉouƌ eŶĐouƌagiŶg ĐoŵŵitŵeŶt to this paƌt of ouƌ ǁoƌk.  

KiŶdeƌ fƌageŶ EƌwaĐhseŶe … 

KiŶdeƌ fƌageŶ EƌǁaĐhseŶe daŶaĐh, ǁaƌuŵ sie leďeŶ uŶd ǁeƌ sie eƌsĐhafeŶ hat. Leideƌ höƌeŶ sie ŵeisteŶs iŵ 
Laufe ihƌes LeďeŶs iƌgeŶdǁaŶŶ auf, daŶaĐh zu fƌageŶ uŶd geheŶ aŶ deƌ “uĐhe ŶaĐh deŵ “iŶŶ ihƌes LeďeŶs ǀoƌ-
ďei, ǁeil ihŶeŶ iŶ deƌ )eit des HeƌaŶǁaĐhseŶs keiŶ WisseŶdeƌ die Wahƌheit ǀeƌŵitelt hat.— AĐhiŵ Wolf 
 

(VeröfeŶtlicht iŶ "“iŵŵe der WasserŵaŶŶzeit" Nr. 159 ǀoŵ JuŶi ϮϬ11Ϳ  

ChildƌeŶ Ask GƌowŶ-ups … 

ChildƌeŶ ask gƌoǁŶ-ups ǁhǇ theǇ eǆist aŶd ǁho Đƌeated theŵ. UŶfoƌtuŶatelǇ, ŵoƌe oteŶ thaŶ 
Ŷot, at soŵeiŵe iŶ the Đouƌse of theiƌ liǀes theǇ stop iŶƋuiƌiŶg aďout it aŶd pass ďǇ the seaƌĐh 
foƌ the seŶse of theiƌ life, ďeĐause duƌiŶg the iŵe of gƌoǁiŶg up, Ŷo kŶoǁiŶg oŶe has iŵpaƌted 
the tƌuth to theŵ.— AĐhiŵ Wolf 
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Hymne an die Schöpfung Hymn to the Creation 

Im Dunkel der Nacht 

Das Glitzern 

Von Millionen Sternen, 

Sonnen, Planeten. 

  

Nur ein Lidschlag 

Der Schöpfung 

Sind 

Äonen für den Menschen. 

  

Ihre Kraft 

Durchpulst die Welten 

Belebt elektromagnetisch 

Das Leben, 

Die Universen. 

  

Wir sind 

Ihre Kinder -  

Berufen zu wachsen, 

Zu erkennen und 

Mit ihr die Evolution 

Zu beschreiten. 

  

Die Ewigkeit 

Sind auch wir selbst, 

Als ein Teil der Schöpfung, 

Die unseren Geist 

Durchpulst. 

- Achim Wolf 
 
(Veröffentlicht in "Stimme der 

Wassermannzeit" Nr. 103 vom 

Juni 1997) 

In the darkness of the night 

The twinkling 

Of millions of stars, 

Suns, planets. 

  

Just a blink 

Of the Creation 

Is 

Aeons for the human being. 

  

Its power 

Pulses through the worlds 

Electromagnetically animates 

The Life, 

The universes. 

  

We are 

Its children -  

Called upon to grow, 

To recognise and 

To walk the path of evolution 

With it. 

  

The eternity 

We are too, 

As a part of the Creation, 

Which pulses through 

Our spirit. 

- Achim Wolf 
 
(Published in “Voice of the Aquar-
ian Age” No. 103 from June 1997) 


